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Support Information

If you need support, the Zyxel Support team is only few mouse
clicks away.
Please visit us at https://support.zyxel.eu
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n Hardware Installation

o Bottom

@ Make sure the Zyxel Device is turned off. On the bottom of the
Zyxel Device, open the cover of the micro SIM card slot.

@ Gently push the SIM card into the SIM card slot. Put the cover
back in place.
Note: Please do NOT use a nano-SIM to micro-SIM card
adapter to avoid slot pin damage.

@ Versichern Sie sich, dass das Zyxel Device ausgeschaltet ist.
Offnen Sie die Abdeckung des SIM-Kartensteckplatz an der
Unterseite des Zyxel Device.

@ Schieben Sie die SIM-Karte achtsam in den SIM-Kartensteck-
platz. Bringen Sie die Abdeckung wie an.

Hinweise: Um zu vermeiden, dass die Kontaktstifte des
Kartensteckplatzes beschdadigt, verwenden bitte Sie keinen
Nano-SIM-auf-Micro-SIM-Kartenadapter.

@ Asegurese de que el Zyxel Device esté apagado. En la parte
inferior del Zyxel Device, abra la tapa de la ranura para
tarjetas SIM.

@ Introduzca la tarjeta SIM en la ranura para tarjetas SIM.
Vuelva a colocar la tapa en su lugar.
Nota: NO utilice un adaptador para tarjetas nano-SIM a
micro-SIM para evitar danos en los contactos.

G TONVdS3 | €D HOSLNIA | B HSIMONIT



Hardware Installation

==Yy

e

PHONE

Power outlet

O

O & ul =T &

POWER ON . POWER OFF

(ENJ

@ Select the type of plug used in your country. Use the
included power adapter to connect the power socket to an
appropriate power source. Press the POWER button to turn
on the Zyxel Device.

@ Check that the POWER LED is already on.

@Wijhlen Sie den fur Ihr Land zutreffenden Steckertyp.
Verwenden Sie das Netzteil des Zyxel Device zum
Anschluss einer entsprechenden Stromquelle an diese
Buchse. Driicken Sie auf die POWER Taste, um den
Zyxel Device einzuschalten.

@ Uberprifen Sie, ob die POWER LED bereits leuchtet.

@ Seleccione el tipo de conector usado en su pais. Utilice el
adaptador de corriente incluido con su Zyxel Device para
conectar una fuente de corriente en este zdcalo. Presione
el botén POWER para encender el Zyxel Device.

@ Compruebe que el LED POWER ya esté encendido.

) TONVCAS3 | €D HOSLNIA | B HSITON3T



n Network Connection

E® using ssip

WiFi 2.4G (SSID) : Zyxel _XXXX
WiFi 5G (SSID) : Zyxel_XXXX_5G Qr
WIFi Key : XXXXXXXXXX Code

2 Zyxel_XXXX

Connect

Scan the QR code on the device label to see the
SSID and WiFi Key on your smartphone.

@ Using WPS

Press for
1to 5 seconds

within
o @ 2minutes e

Connect

N ® Blinking (slow) - Connecting to 2.4G or
v 5G WiFi client via WPS

@ Using Ethernet Cable

For example,

Laptop, PC, etc.

Find the WiFi name (SSID) and enter the WiFi Key. On your
smartphone or laptop, find this SSID. Enter the key to connect.

To initiate WPS to set up a secure WiFi connection between the
Zyxel Device and a wireless client, press the WiFi button on the
top of the Zyxel Device for 1to 5 seconds. Press the WPS button on
the client within 2 minutes. If the WPS method fails, use the SSID
and wireless key to set up a WiFi connection.

Use an Ethernet cable to connect a computer to one yellow LAN
port of the Zyxel Device.

Finden Sie den WLAN-Namen (SSID) und das
WLAN-Passwort auf dem Gerdt. Suchen Sie diese SSID auf lhrem
Smartphone oder Notebook. Geben Sie den Schlussel fur
die WLAN-Verbindung ein.

Um die WPS-VerschlUsselung fur eine sichere Verbindung zwischen
Zyxel Device und einem WLAN-Gerdat zu aktivieren, dricken Sie die
WiFi-Taste auf der Oberseite des Zyxel Device fur 1 bis 5 Sekunden.
Dricken Sie die WPS-Taste auf dem Client innerhalb von zwei Minuten.
Wenn die WPS-Methode fehlschlagt, nutzen Sie bitte die SSID und den
WLAN-Schlussel um die WLAN-Verbindung herzustellen.

Verwenden Sie ein Ethernet-Kabel, um einen Computer mit einem
gelben LAN Port des Zyxel Device zu verbinden.

Busque el nombre WiFi (SSID) y escriba la contrasefa WiFi. En su
smartphone o portdtil, busque este SSID. Escriba la contrasena de
conexidén inaldmbrica para conectar.

Para iniciar WPS y configurar una conexion WiFi segura entre el Zyxel
Device y un cliente inaldmbrico, mantenga presionado el botédn WiFi
de la parte superior del Zyxel Device durante 1a 5 segundos. Presione
el botén WPS en el cliente antes de 2 minutos. Si el método WPS falla,
utilice el SSID y la clave inaldmbrica para configurar una conexion
WiFi.

Utilice un cable Ethernet para conectar un ordenador a un puerto
LAN amarillo del Zyxel Device.

) TONVCAS3T | € HOSLNIA | B HSITON3T
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Web login address: 192:168:1.1
ZYXEL
Username / Password : »

Zyxel Device
admin/XXXXXXXXXX
User Name

. Password
Find the default Username and Password

on the device back label.

admin

XXXXXKXXKK]

Login

Turning On/Off WiFi (Optional)

Top

N ()=

Press more than 5 seconds to turn on/off WiFi

N

Laptop Mobile Devices

N
= ® On-24G &5G WiFiready

D

Open a web browser and go to http://192168.1.1. Enter the default
User Name (admin) and Password, then click Login.

(DEJ

Offnen Sie einen Webbrowser und gehen Sie zu http://19216811.
Geben Sie den Standard-Benutzernamen (admin) und Passwort
ein, und klicken Sie dann auf die Schaltfléche Login.

Abra un explorador web y vaya a http://192.168.111. Escriba el User
Name (admin) predeterminado y Password predetermina-dos y
haga clic en Login.

Zyxel Device WiFi is enabled by default. To disable or enable it
again, press the WPS button on the top of the Zyxel Device for
more than 5 seconds.

Das WLAN des Zyxel Device ist ab Werk aktiviert. Um es zu de-
oder aktivieren, halten Sie die WPS-Taste mehr als 5 Sekunden
gedrickt.

La conexién Wi-Fi del Zyxel Device estd habilitada por defecto.
Para deshabilitarlo o habilitarlo de nuevo, presione el botéon
WPS durante mds de 5 segundos.

) TONVCAS3T | €D HOSLNIA | B HSITONIT
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n Hardware Installation

o Bottom

@ Assurez-vous que le Zyxel Device est éteint. Sur le fond du
Zyxel Device, ouvrez le couvercle du logement pour carte
micro SIM.

(2) Poussez doucement la carte SIM dans le logement pour carte
SIM. Remettez le couvercle en place.

Remarque : NE PAS utiliser d'adaptateur pour carte nano-SIM
vers micro-SIM pour éviter d'endommager les broches du
logement.

@ Assicurarsi che la Zyxel Device sia spenta. Sul fondo dell’'unita
Zyxel Device, aprire il coperchio dell’'alloggiamento della micro
SIM.

@ Premere dolcemente la SIM nell’apposito alloggiamento della
SIM. Rimettere il coperchio.

Nota: non usare una nano SIM in un adattatore per micro SIM
per evitare di danneggiare i piedini.

@ Kontroller, at Zyxel Device er slukket. Abn daekslet til
micro-SIM-kort-slottet i bunden af Zyxel Device.

@ Skub forsigtigt SIM-kortet ind i SIM-kortslottet. Genplacer
deekslet.
Bemeerk: Brug IKKE en nano-SIM til micro-SIM-kortadapter for
at undgd at edeleegge slottets stifter.

€ MSNVA | @D ONVITVL | €D SIVONVYS
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n Hardware Installation
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PHONE LANUWAN — LANZ

USB  POWER

<= POWER

Power outlet

O ® o = &

@ POWER ON . POWER OFF

@ Identifiez le type de prise utilisé dans votre pays. Utilisez
'adaptateur d'alimentation fourni avec votre Zyxel Device
pour connecter une source d'alimentation appropriée a
cette prise. Appuyez sur le bouton POWER pour allumer le
Zyxel Device.

@Vériﬁez que la LED POWER est allumée.

@Selezioncre il tipo di spina utilizzato nel proprio paese.
Usare I'adattatore fornito con il Zyxel Device per
connettere una fonte di alimentazione adeguata a questa
presa. Premere il pulsante POWER pre accedere |'Zyxel
Device.

@Veriﬁcare che il LED di ALIMENTAZIONE sia giad acceso.

@Vaelg den type stik der bruges i dit land. Brug den
medfeolgende stremadapter med din Zyxel Device til at
tilslutte en egnet stremkilde til dette stik. Tryk p&
Teend/sluk-knappen for at teende for Zyxel Device.

@ Kontrollér, at STR&@M-LED'en allerede er teendt.

€D MSNVA | @D ONVITVL | €D SIVONVYS

N



E Network Connection

Using SSID

WiFi 2.4G (SSID) : Zyxel _XXXX
WiFi 5G (SSID) : Zyxel_XXXX_5G Qr
WiFi Key : XXXXXXXXXX Code

2 Zyxel_XXXX

Connect

Scan the QR code on the device label to see the
SSID and WiFi Key on your smartphone.

Using WPS

Press for
1to 5 seconds

within
o @ 2minutes o

= ® Blinking (slow) - Connecting to 2.4G or
v 5G WiFi client via WPS

@ Using Ethernet Cable

For example,
Laptop, PC, etc.

Sur votre smartphone ou votre ordinateur, trouvez ce SSID et saisissez
le mot de passe pour vous connecter.

Pour initier WPS pour mettre en place une connexion WiFi
sécurisée entre le Zyxel Device et un client sans fil, appuyez au
pendant1a 5 secondes sur le bouton WiFi situé au sommetdu
Zyxel Device.

Appuyez sur le bouton WPS de I'équipement puis sur votre
terminal dans les 2 minutes. Sila méthode WPS échoue, utilisez le

SSID et la clé sans fil pour établir une connexion WiFi.

Utilisez un cdble Ethernet pour connecter un ordinateur d un port

LAN jaune du Zyxel Device.

Trovare il nome Wi-Fi (SSID) e immettere la password Wi-Fi. Trova
questo SSID sul tuo smartphone o notebook. Immetti il codice Wireless
per effettuare il collegamento.

Per avviare il WPS per configurare una connessione WiFi sicura tra
il Zyxel Device e un client wireless, premere il pulsante WiFi sulla
parte superiore della Zyxel Device per per 1-5 secondi. Premere il
pulsante WPS sul client entro 2 minuti. Se il metodo WPS non

riesce, usare I’'SSID e password per instaurare la connessione WiFi.

Utilizzare un cavo Ethernet per collegare un computer a una porta
LAN gialla dell'unita Zyxel Device.

Find Wi-Fi-navnet (SSID) og indtast Wi-Fi-adgangskoden. Find denne
SSID pd& din smartphone eller laptop. Indtast neglen for at tilslutte. Find
denne SSID pd din smartphone eller laptop. Indtast neglen for at
tilslutte.

For atigangsaette WPS til opseetning af en sikker WiFi-forbindelse
mellem Zyxel Device og en tradles klient, tryk p& WiFi-knappen pd
toppen af Zyxel Device i 1til 5 sekunder. Tryk pd WPS-knappen p&
klienten inden for 2 minutter. Hvis WPS-metoden ikke lykkes, brug
SSID og tradles-neglen til opseetning af en Wi-Fi-forbindelse.

Brug et Ethernet-kabel til at tilslutte en computer til en gul
LAN-port p& Zyxel Device.

€1 MSNVA | @D ONVITVL | €D SIVONVYS
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n Configuration

Web login address: 192:168:1.1
Username / Password :
admin/XXXXXXXXXX

(@or—arx|

» ZYXEL
Zyxel Device

User Name

Find the default Username and Password
on the device back label.

Password

admin

XXXXXKXXKN]

Login

Turning On/Off WiFi (Optional)

Top

) )=

N

Laptop Mobile Devices

Press more than 5 seconds to turn on/off WiFi

P
= ® On-24G &5G WiFiready

Ouvrez un navigateur Web et entrez I'adresse http://192.1681.1.

Saisissez le Nom d'utilisateur (admin) et le Mot de passe par
défaut, puis cliquez sur Login (Ouvrir une session).

Aprire un browser Web e visitare il sito http://192168.1.1. Immettere
il Nome utente (admin) e la Password predefiniti, quindi fare clic
su Login.

Abn en webbrowser og gé til http://19216811. Indtast
Standard-brugernavnet (admin) og adgangskoden, klik derefter
pd Login.

Le Wi-Fidu Zyxel Device est activé par défaut. Pour la
désactiver ou l'activer @ nouveau, appuyez sur le bouton

WPS pendant au moins cing secondes.

Zyxel Device Wi-Fi & abilitato come impostazione
predefinita. Per disattivarlo o riattivarlo, premere il
pulsante WPS per piu di cinque secondi.

Zyxel Device Wi-Fi er aktiveret som standard. For at
deaktivere eller aktivere denigen, tryk p&d WPS-knappeni
mere end 5 sekunder.

€D MSNVA | @D ONVITVL | €D SIVONVYS
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n Hardware Installation

Bottom

e Insert SIM Card into slot

@ Zorg dat de Zyxel Device uit staat. Open onderaan de Zyxel
Device de kap van de micro SIM- kaartgleuf.

@ Druk de SIM-kaart voorzichtig in de SIM-kaartgleuf Plaats de
kap terug op zijn plaats.
Let op: Gebruik alstublieft GEEN nano-SIM naar micro
SIM-kaart-adapter om schade aan de gleufpen te voorkomen.

(NOJ

@ Kontroller at Zyxel Device er slatt av. | bunnen av Zyxel Device
d&pner du mikro-SIM-kortets spordeksel.

@ Skyv inn SIM-kortet i SIM-kortsporet. Sett dekselet tilbake pd
plass.
Merk: IKKE bruk en adapter for nano-SIM-til-mikro-SIM-kort,
eller kan spor og pinner bli skadet.

@ Varmista, ettei Zyxel Device-laitteessa ole virtaa. Avaa Zyxel
Device-lait-teen pohjassa oleva Micro SIM -korttipaikka.

(2) Paina SIM-kortti varovaisesti korttipaikkaan. Laita kansi
takaisin paikalleen.
Huomautus: korttipaikassa olevan liittimen kosketinpintojen
vaurioitumisen valttdmiseksi ala kdytd Nano SIM / Micro
SIM-sovitinta.

@D INONS | ED MSAON | @D SANVTIIAAN
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n Hardware Installation

e t:j G G |E|
PHONE  LANT/WAN — LANZ

USB  POWER

l « POWER
Power outlet
) @ 1S
'l
hd
O & ul = &

@ POWER ON

. POWER OFF

@ Selecteer het type plug dat wordt gebruikt in uw land.
Gebruik de adapter die meegeleverd wordt met uw product
voor de juiste stroomvoorziening. Druk op de power-toets
om de Zyxel Device aan te schakelen.

@ Zorg ervoor dat de Aan/Uit-knop al aan staat.

(NOJ

@Velg typen plugg som brukes i landet ditt. Bruk
stremadapteren som fulgte med Zyxel Device for & koble til
en egnet stremkilde til denne kontakten. Trykk pd
AV/PA-knappen for & sld p& Zyxel Device.

(4) Sjekk at STR@M-indikatoren allerede er pd.

@Vclitse oikea verkkopistoke. Kytke laite (Zyxel Device)
verkkovirtaan laitteen mukana toimitetulla virtakaapelilla.
Kaynnistda Zyxel Device-laite painamalla virtakytkinta
(POWER).

@Tclrkisto, ettd virran merkkivalo (POWER) palaa.

@D INONS | ED MSAON | @D SANVIIIAAN
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E Network Connection

Is8e) Using SSID

WiFi

WIFi 2.4G (SSID) : Zyxel _XXXX
WiFi 5G (SSID) : Zyxel_XXXX_5G
WiFi Key : XOXOOXXXXX

QR
Code

= Zyxel_XXXX

Connect

Scan the QR code on the device label to see the
SSID and WiFi Key on your smartphone.

Using WPS

..@2

Press for
1to 5 seconds
within

minutes

2 Zyxel_XXXX

Connect

D ® Blinking (slow) - Connecting to 2.4G or
\ 4

5G WiFi client via WPS

@ Using Ethernet Cable

For example,
Laptop, PC, etc.

Zoek de Wi-Fi-naam (SSID) en voer het Wi-Fi-wachtwoord in. Vind deze
SSID op jouw smartphone of notebook. Voer de Draadloze
toegangscode in om te verbinden.

Stel een beveiligde WiFi aansluiting in tussen de Zyxel Device en een
draadloze klant om WPS op te starten: druk 1tot 5 seconden op de WiFi
knop bovenaan de Zyxel Device. Druk binnen 2 minuten op de
WPS-knop op de cliént. Gebruik, als de WPS-methode faalt, de SSID en
draadloze sleutel om een WiFi-verbinding op te zetten.

Gebruik een Ethernet-kabel om een computer te verbinden met een

gele LAN-poort van de Zyxel Device.

[NOJ

Finn frem til Wi-Fi-navnet (SSID) og angi Wi-Fi-passordet. Finn frem til
denne SSID-en p& smarttelefonen eller den baerbare PC-en. Angi
nokkelen for tilkobling.

For & starte WPS og sette opp en sikker WiFi-tilkobling mellom Zyxel
Device og en tradles klient trykker du p& WiFi-knappen pd toppen av
Zyxel Device i1til 5 sekunder. Trykk pd WPS-knappen pd klienten i lepet
av 2 minutter. Hvis WPS-metoden mislykkes, bruker du SSID-en og
tradlesnekkelen til & sette opp en WiFi-tilkobling.

Bruk en Ethernet-kabel til & koble en datamaskin til en gul LAN-port p&

Zyxel Device.

Etsi haluttu langattoman verkon nimi (SSID) ja kirjoita verkon salasana.
Etsi SSID-tunnus dlypuhelimessa tai kannettavassa tietokoneessa.
Muodosta yhteys ndppdilemdalla langattoman verkon avain.

Voit muodostaa suojatun langattoman yhteyden Zyxel Device-laitteen
jalangatonta verkkoyhteyttd kayttavan laitteen valille WPS-toiminnon
avulla painamalla Zyxel Device-laitteen ylGosassa olevaa
WiFi-painiketta ja pitdmalla sen painettuna 1-5 sekunnin ajan. Paina
sitten asiakaslaitteen WPS-painiketta kahden minuutin kuluessa.

Jos WPS-menetelmd epdonnistuu, madritd WiFi-yhteys
SSID-tunnuksen ja verkkoavaimen avulla.

Voit liittad& yhden tietokoneen Zyxel Device:n keltaiseen-LAN-porttiin

Ethernet-kaapelilla.

@D INONS | ED MSAON | @D SANVIIFAAN
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n Configuration

( 3
©e
Web login address: 192:168:1.1

ZYXEL
Username / Password : » Zyxel Device
admin/XXXXXXXXXX

User Name| admin |
Password  [XXXXXXXXXN]
Login

Find the default Username and Password

on the device back label.

Turning On/Off WiFi (Optional)

Top

)) (¢ — D

Laptop Mobile Devices

Press more than 5 seconds to turn on/off WiFi

P
= ® On-24G &5G WiFiready

Open een webbrowser en ga naar http://192168.1.1. Voer de
standaard Gebruikersnaam (admin) en het Wachtwoord in, klik
dan op Login.

[NOJ

Apne en nettleser og g& til http://19216811. Angi standard
brukernavn (admin) og passord, og klikk p& Logg pa.

Avaa verkkoselain ja siirry osoitteeseen http://192168.1.1. Anna
oletuskayttajatunnus (admin) ja salasana ja valitse sitten
Login (Kirjaudu).

Zyxel Device Wi-Fiis standaard geactiveerd. Druk langer
dan 5seconden op de WPS-knop om deze te deactiveren of
om deze opnieuw te activeren.

(NOJ

Zyxel Device Wi-Fi er aktivert som standard. For & deaktivere
eller aktivere tilkoblingen pd nytt trykker du p&
WPS-knappenimerennfem sekunder.

Zyxel Device-laitteen langaton verkkoyhteys on
oletusarvoisesti kaytdssd. Jos haluat ottaa langattoman
verkkoyhteyden kayttdé6n tai poistaa sen kdytostd, pida
WPS-painike painettuna yli viiden sekunnin ajan.

@D INONS | ED MSAON | @D SANVTIIAAN

26



n Hardware Installation

Bottom

e Insert SIM Card into slot

27

@ Se till att Zyxel Device ar avstdngd. P& undersidan av Zyxel
Device 6ppnar du luckan till micro SIM-kortfacket.

(2) Tryck forsiktigt in SIM-kortet i SIM-kortsfacket. Satt tilloaka
luckan.
Obs! Anvand INTE en nano-SIM- till micro-SIM-kortsadapter
for att undvika skada pd sprinten.

@ Ujistéte se, Ze je pristroje Zyxel Device vypnuty. Na spodni
Cdasti pristroje Zyxel Device sundejte kryt prihradky pro
microSIM kartu.

@ Opatrné zasunte SIM kartu do prihrddky. Nasadte kryt zpét.

Upozornéni: NEPOUZIVEJTE adaptér nanoSIM na microSIM,
aby nedoslo k poskozeni kolikl v pfihradce.

@ Az Zyxel Device legyen kikapcsolva. Nyissa ki az Zyxel Device
aljadn a micro-SIM-kdtyatartot.

@ Ovatosan tolja a SIM-kdrtydt a SIM-kdtyatartdba. Helyezze
vissza a fedelet.

Megjegyzés: NE haszndljon nano-SIM kdrtydt micro-SIM
adapterrel, hogy elkerllje a kartyatarto érintkezdinek
sérllését.

G AVAOVIN | @) VYNILSTD | EBD VISNIAS
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n Hardware Installation

e ['l':j G G |E|
PHONE LANUWAN — LANZ

USB  POWER

l « POWER
Power outlet
O @ a_ = %
[
L4
O & ul =T &

@ POWER ON

. POWER OFF

@lej typen av kontakt som anvénds i ditt land. Anvéand
stromadaptern som kommer med Zyxel Device for att
ansluta en lampliga stromkalla till detta uttag. Tryck pd
STROMBRYTAREN fér att sl& p& Zyxel Device.

@ Kontrollera att POWER LED redan lyser.

@Vyberte typ zdstréky pro vasi zemi. K zapojeni zafizeni
Zyxel Device do elektrickeé sité pouzijte dodany napdjeci
adaptér. Stisknutim tlacitka POWER zapnéte zarizeni Zyxel
Device.

@ Zkontrolujte, zda dioda POWER sviti.

@Vc’:lasszo ki az orszdgdban haszndlatos csatlakozédugot.
Az Zyxel Device készulékhez mellékelt elektromos hdldzati
adaptert csatlakoztassa egy 220V-os aljzathba illetve a
mdsik végét a készulékbe. Nyomja meg a FOKAPCSOLO
gombot az Zyxel Device bekapcsoldsdhoz.

@ Ellenérizze, hogy a POWER LED be van-e kapcsolva.

G AVAOVIN | @) VYNILSTD | EBD VISNIAS
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E Network Connection

E® using ssip

WiFi 2.4G (SSID) : Zyxel _XXXX
WiFi 5G (SSID) : Zyxel_XXXX_5G Qr
WiFi Key : XXXXXXXXXX Code

2 Zyxel_XXXX

Connect

Scan the QR code on the device label to see the
SSID and WiFi Key on your smartphone.

@ Using WPS

Press for
1to S seconds

within
o @ 2minutes o

2 Zyxel_XXXX

Connect

® Blinking (slow) - Connecting to 2.4G or

)
v 5G WiFi client via WPS

@ Using Ethernet Cable

For example,

Laptop, PC, etc.

Hitta Wi-Fi-namnet (SSID) och ange Wi-Fi-lésenordet. Hitta denna SSID
p& din smarta telefon eller barbara dator. Ange den tradlésa nyckeln

for att ansluta.

For attinitiera WPS for konfiguration av en sker WiFi-anslutning
mellan Zyxel Device och en tradlés klient trycker du p& WiFi-knappen
dverst pd Zyxel Device i 1till 5 sekunder. Tryck p& klientens WPS-knapp
inom 2 minuter. Om WPS-metoden misslyckas, anvédnd SSID och den

tradlésa nyckeln for att konfigurera en wifi-anslutning.

Anvand en Ethernet-kabel fér att ansluta en dator till en gul LAN-port

pd Zyxel Device.

Vyhledejte ndzev sité WiFi (SSID) a zadejte kli& sit&. Nazev SSID
vyhledejte ve svém chytrém telefonu nebo notebooku. Pro pfripojeni
zadejte kli¢.

"Chcete-li spustit WPS a nastavit zabezpecené pripojeni WiFi mezi
zafizenim Zyxel Device a bezdrdtovym klientem, stisknéte tlacitko
WiFina horni ¢dsti pfistroje Zyxel Device a podrZte je na dobu od
jedné do péti sekund. Poté béhem 2 minut stisknéte tlac¢itko WPS na
klientském zafizeni. Pokud se metoda WPS nezda¥i, nastavte
pFripojeni WiFi pomoci SSID a bezdrdtového klice.

K pomociethernetového kabelu pfipojte pocitac jednomu Zlutému

portu LAN zafizeni Zyxel Device.

Keresse meg a Wi-Fi hdlozat nevét (SSID), és adja meg a Wi-Fi jelszavat.
Okostelefonjdn vagy laptopjdn keresse meg ezt az SSID-t. Adja meg a
csatlakozdshoz szikséges jelszot.

A WPS kapcsolat kezdeményezéséhez, mellyel biztonsdgos WiFi
kapcsolatot |étesithet az Zyxel Device és egy vezeték nélkuli készulék
kozott, nyomja 1-5 mdsodpercig az Zyxel Device tetején |évé WiFi
gombot. 2 percen beltl nyomja meg a WPS gombot a kliensen.

Ha a WPS-mddszer sikertelen, haszndlja az SSID-t és a kédot a
WiFi-kapcsolat bedllitdsdhoz.

Ethernet-kdbellel csatlakoztassa a szadmitégépet az Zyxel Device egyik

sdrga LAN-portjdhoz.

G AVAOVIN | @) VYNILSTD | EBD VISNIAS
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n Configuration

(@or—arx|

ZYXEL
Zyxel Device

Web login address: 192:168:1.1
Username / Password : »
admin/XXXXXXXXXX

User Name| admin |
Password  [XXXXXXXXXN]

Find the default Username and Password

. Login
on the device back label.

Turning On/Off WiFi (Optional)

Top

) J (S D

Mobile Devices

Laptop

Press more than 5 seconds to turn on/off WiFi

N
= ® On-24G &5G WiFiready

Oppna en webblésare och gé till http://19216811. Ange
standard Anvdndarnamn (admin) och |6senord, och klicka
sedan pd Logga in.

Otevrete webovy prohlize¢ a prejdéte na stranku
http://192.168.1.1. Zadejte vychozi uzivatelské jméno (admin) a
heslo a poté kliknéte na tlacitko Login.

Inditson el egy webboéngészét és irja be a http://19216811 cimet.
Adja meg az alapértelmezett felhaszndlénevet (admin) és
jelszdt, majd kattintson a Login (bejelentkezés) gombra.

Zyxel Device Wi-Fi har aktiverats enligt standard. For att
inaktivera eller aktivera pd nytt, trycker du pd
WPS-knappenimer dn5sekunder.

Sit WiFi je v zaFizeni Zyxel Device ve vychozim nastaveni zapnutd.

Pro jeji vypnuti a opétovné zapnuti stisknéte a déle nez 5 vtefin
drzte tlacitko WPS.

Az Zyxel Device Wi-Fi kapcsolata alapértelmezettként
aktiv. Az ismételt be- vagy kikapcsoldshoz tartsa legaldbb
6t mdsodpercig nyomva a WPS gombot.

G AVAOVIN | @) VYNILSTD | EBD VISNIAS
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n Hardware Installation

o Bottom

@ Nalezy upewnic¢ sig, ze urzgdzenie Zyxel Device jest wytgczone.

W dolnej czesci urzgdzenia Zyxel Device, nalezy otworzy¢
pokrywe gniazda karty micro SIM.

@ Delikatnie wepchng¢ karte SIM do gniazda karty SIM. Zatozy¢
pokrywe gniazda karty.

Wazne: NIE nalezy uzywac przejsciowki nano-SIM na
micro-SIM, aby unikng¢ zniszczenia stycznikéw gniazda.

(RO

@ Asigurati-va cd dispozitivul Zyxel Device este oprit.
La baza dispozitivului Zyxel Device, indepdrtati capacul fantei
pentru cartela micro SIM.

@Tmpingeti usor cartela SIM in fanta corespunzdtoare.
Asezati capacul la loc.

Notd: Nu utilizati o carteld nano SIM pe un adapter pentru
carteld micro SIM, pentru a evita deteriorarea pinilor fantei.

@ Uistite sq, Ze je zariadenie Zyxel Device vypnuté.

V spodnej ¢asti zariadenia Zyxel Device otvorte kryt trbiny
na kartu micro SIM.

@ Kartu SIM opatrne zatlac¢te do strbiny na kartu SIM.
Kryt nasadte naspat.

Pozndmka: aby ste predisli poskodeniu kolikov $trbiny,
nepouzivajte adaptér z karty nano-SIM na kartu micro-SIM.

| @ 1»s10d
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n Hardware Installation

e ['l':j G G
PHONE  LANUWAN — LANZ

l 4. POWER
Power outlet
® 0
'l
¥
O @& ual =T &

@ POWER ON

. POWER OFF
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@ Uzywajgc wtyczki typu stosowanego w kraju, podtgcz
zasilacz dotgczony do zestawu do gniazdka elektrycznego.
Podtgcz urzgdzenie do zasilacza. Wcisnij przycisk POWER,
aby wigczy¢ urzqgdzenie Zyxel Device.

@ Nalezy sprawdzi¢ czy dioda ZASILANIA LED jest juz
wigczona.

(RO

@Selectati tipul de fisd de conectare utilizat in tara dvs.
Utilizati adaptorul de alimentare furnizat impreund cu
Zyxel Device al dvs. pentru a conecta o sursd de
alimentare adecvatd la aceastd prizd. Apdsati butonul
de PORNIRE pentru a activa Zyxel Device.

@Veriﬁcoti dacd LED-ul butonului ALIMENTARE este deja
aprins.

@ Zvolte typ zdstrcky pouzivany vo vasej krajine. Pomocou
sietového adaptéra dodaného s Zyxel Device pripojte
vhodny zdroj napdjania k tejto zdsuvke. Stlacenim tlacidla
POWER (Zapnutie) zariadenie Zyxel Device zapnite.

@ Skontrolujte Zze LED indikdtor POWER svieti.

| @ 1»s10d
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n Network Connection

E® using ssip

WiFi 2.4G (SSID) : Zyxel _XXXX
WiFi 5G (SSID) : Zyxel _XXXX_5G Qr
WiFi Key : XXXXXXXXXX Code

2 Zyxel_XXXX

Connect

Scan the QR code on the device label to see the
SSID and WiFi Key on your smartphone.

@ Using WPS

Press for
1to 5 seconds

within
o @ 2minutes o

2 Zyxel XXXX

Connect

® Blinking (slow) - Connecting to 2.4G or

N
v 5G WiFi client via WPS

@ Using Ethernet Cable

For example,

Laptop, PC, etc.

Odszukaj nazwe Wi-Fi (SSID) i wprowadz hasto Wi-Fi. Na smartfonie lub
laptopie, zapisac¢ identyfikator SSID. Wprowadzi¢ klucz, aby sie
potgczyd.

Aby zainicjowac¢ WPS i skonfigurowac bezpieczne potgczenie WiFi
pomiedzy urzqdzeniem Zyxel Device oraz klientem sieci
bezprze-wodowej, nalezy wcisng¢ przycisk WiFi w gérnej czesci
urzgdzenia Zyxel Device na przez1do 5 sekund. Nastgpnie nacisnij
przycisk WPS na urzgdzeniu bezprzewodowym i przytrzymaj przez 2
minuty. Jesli metoda WPS nie powiedzie sig, nalezy uzy¢ SSID i klucza
sieci bezprzewodowej, aby skonfigurowac¢ potgczenie WiFi.

Podtgcz komputer do portu LAN urzgdzenia Zyxel Device przy pomocy
kabla Ethernet.

Cdutati denumirea Wi-Fi (SSID) si introducei parola Wi-Fi. Pe
smartphone-ul sau laptopul dvs., gdsiti acest SSID. introduceti parola
pentru avd conecta.

Pentru ainitia WPS pentru a seta o conexiune WiFi securizatd intre
dispozitivul Zyxel Device si un client wireless, apdsati butonul WiFi din
partea superioard a dispozitivului Zyxel Device pentru maitimp de 1-5
secunde. Apdsati pe butonul WPS de pe client timp de 2 minute. Dacda
metoda WPS nu reuseste, utilizati SSID si cheia wireless pentru a
configura o conexiune WiFi.

Utilizati un cablu Ethernet pentru a conecta un computer la un port
LAN galben al dispozitivului Zyxel Device.

Ndjdite ndzov siete Wi-Fi (identifikdtor SSID) a zadajte heslo pre siet
Wi-Fi.Na svojom smartféne alebo prenosnom pocitac¢i ndjdite tento
identifikator SSID. Zadajte klu¢ na pripojenie.

Ak chcete vrdmci WPS iniciovat nastavenie zabezpeceného WiFi
pripojenia medzi zariadenim Zyxel Device a klientom bezdrétovej
siete, na1az 5 sekund stlac¢te tlac¢idlo WiFi na hornej ¢asti zariadenia
Zyxel Device. V roku 2 minut pritisnite na gumb WPS na odjemalcu. Ak
metdédda WPS zlyhd, na vytvorenie WiFi pripojenia pouzite identifikator
SSID a klu¢ bezdrétovej siete.

Uporabite eternetni kabel za prikljuc¢itev racunalnika na rumena LAN

vrata na Zyxel Device.

€5 VNIQNIAOTS | G YNYWOY | @ IXS10d
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n Configuration

ClO] m— 1 F

ZYXEL
Zyxel Device

Web login address: 192.1681.1
Username / Password :
admin/XXXXXXXXXX

User Name| admin |
Password  [DOOOOXKKN]

Find the default Username and Password

. Login
on the device back label.

Turning On/Off WiFi (Optional)

Top

) J (S D

Mobile Devices

Laptop

Press more than 5 seconds to turn on/off WiFi

N
= ® On-24G &5G WiFiready

Otworz przeglgdarke internetowq i wpisz adres http://1921681.1.

Wprowadz domysing nazwe uzytkownika (admin) i hasto, a
nastepnie kliknij Login.

(RO

Deschideti un navigator web si accesati http://192.168.1.1.
Introduceti Numele de utilizator (admin) si parola implicite,
apoi faceti clic pe Login (Autentificare).

Otvorte webovy prehliada¢ a prejdite na lokalitu s adresou
http://192.16811. Zadajte predvolené meno pouzivatela User
Name (admin) a heslo, potom kliknite na Login.

Wi-Fiurzgdzenia Zyxel jest domysinie wtgczone. Aby
ponownie wtgczy¢ lub wytqczyé urzqgdzenie, nalezy
przytrzymac przycisk WPS przez ponad 5 sekund.

(RO

Zyxel Device Wi-Fi este activatin mod implicit. Pentrua o
dezactiva sau o activa din nou, apdsati butonul WPS pentru
mai mult de 5 secunde.

Funkcia siete Wi-Fi zariadenia Zyxel Device je zapnutd v rdmci
predvolby. Ak ju chcete zapnut alebo vypnut, na aspon 5 sekund
stlacte tlacidlo siete WPS.

| @ 1»S10d
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n Hardware Installation

o Bottom

@ Vkljucite Zyxel Device. Na dnu Zyxel Device odprite pokrov
reze za kartico micro-SIM.

@ Na rahlo potisnite kartico SIM v ustrezno rezo SIM.
Potisnite pokrov nazaj na mesto.

Pomni: NE uporabite kartice nano-SIM za vmesnik kartice
micro-SIM, tako da preprecite poskodbe nozic reze.

@ Zyxel Device'un kapatildigini kontrol edin. Zyxel Cihazinin alt
kismindaki micro SIM kart yuvasinin kapagini agin.

@ SIM karti nazikce SIM Kart yuvasina yerlestirin. Kapagi yerine takin.
Not: Yuvanin pinlerine hasar vermemek i¢cin nano SIM'den mikro
SIM'e dontstlirme adaptori kullanmayin.

(BG)

@ YBepere ce, ye Zyxel Device e nsknioyeH. Ha 3agHaTta ctpaHa Ha Zyxel
Device, oTBOpeTe Kanaka 3a cfiota 3a micro SIM kapra.

@ Jleko nputncHete SIM KapTaTa B cnoTa 3a SIM kapTa. lNoctaBeTe
obpaTHO Kanaka.
3abenexka: Mons, 3a fja n3berHeTe NoBpeXkaaHe Ha NMHOBETE B
cnota, HE n3nonseanite nano-SIM KapTa KaTo agantep 3a micro-SIM
KapTa.

@ VNIQSNIANOTS
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n Hardware Installation

e ['l':j G G |E|
PHONE LANUWAN — LANZ

Power outlet

" ]

O & al = %

@ POWER ON . POWER OFF
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(3 Izberite vrsto vti&a, ki ga uporabljate v drzavi.
Uporabite prilozeni napajalni adapter za Zyxel Device,
da v to vti¢nico prikljucite ustrezni vir napajanja.
Pritisnite gumb vkl./izk. ("POWER"), da vkljucite Zyxel
Device.

@ Preverite, ¢e LED za VKLOP Ze sveti.

@ Ulkenizde kullanilan fis tipini secin. Elektrik prizini bir giic
¢tkisina baglamakigin var olan gli¢ adaptorina kullanin.
Zyxel Cihazintagmak icin POWER digmesine basin.

@POWER LED 1siginin yanip yanmadigini kontrol edin.

@

@I/I36epeTe Thna Ha wencena 3a Bawarta agbpkaBa. 13nonseanTe
ajanTtepa Ha 3axpaHBaHeTo, NpefocTaBeH ¢ Bawuna Zyxel
Device, 3a ga cBbpxKeTe NOAXOAAL M3TOYHMK Ha 3aXpaHBaHe
KbM TOBa rHe3a0. HatncHete 6yToH POWER, 3a fa BKNlounTe
Zyxel Device.

@ lMpoBepeTe ganu ceetoguonbt POWER Beue He e BK/IIOUEH.

@ VNIQSNIAOTS
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E Network Connection

E® using ssip

WiFi 2.4G (SSID) : Zyxel _XXXX
WiFi 5G (SSID) : Zyxel_XXXX_5G Qr
WiFi Key : XXXXXXXXXX Code

2 Zyxel_XXXX

Connect

Scan the QR code on the device label to see the
SSID and WiFi Key on your smartphone.

@ Using WPS

Press for
1to S seconds

within
o @ 2minutes o

=N ® Blinking (slow) - Connecting to 2.4G or
v 5G WiFi client via WPS

@ Using Ethernet Cable

For example,

Laptop, PC, etc.

e

Pois&ite ime Wi-Fi (SSID) in vtipkajte geslo za Wi-Fi. Na
pametnem telefonu ali prenosnem racdunalniku pois&ite ta SSID.
Vnesite klju¢ za povezavo.

WPS zaZenete in vzpostavite varno povezavo WiFi med Zyxel
Device in brezzi¢nim odjemalcem tako, da za1do 5 sekund drzite
pritisnjen gumb WiFi na vrhu Zyxel Device. Do dvoch minut
stla&te na klientskom zariadeni tlagidlo WPS. Ce metoda WPS ne
uspe, uporabite SSID in klju¢ brezzi¢ne povezave za vzpostavitev
povezave WiFi.

Pripojte poc¢itac k jednému zltému portu LAN zariadenia Zyxel
Device.

WiFiadini (§SID) bulun ve WiFi parolasini girin. Akilli telefonunuzda veya
dizlisti bilgisayarinizda bu SSID’yi bulun. Baglanmakicin sifreyi girin.

Zyxel Cihaziile bir kablosuz istemci arasinda gtivenli bir WiFi baglantisi
kurmak amaciyla WPS baslatmak igin Zyxel Cihazinin st kismindaki WiFi
dugmesine 1ila 5 saniye basili tutun. 2 dakika icinde istemcideki WPS
digmesine basin.WPS yontemi basarisiz olursa bir WiFi baglantisi kurmak
icin SSID ve kablosuz sifreyi kullanin.

Bir bilgisayari Zyxel Device'un bir sari LAN portuna baglamakicin Ethernet

kablosu kullanin.

(BG

HamepeTte nmeto Ha Wi-Fi (SSID) v BbBegete Wi-Fi naponara. Ha Bawus
cmapTdoH nnm nanton HamepeTte To3u SSID. BbBeaeTe Kitoua 3a cBbp3BaHe.

3a ganHuumpaTte WPS 3a HacTpoiika Ha curypHa WiFi Bpb3ka mexxay Zyxel
Device n 6e3Kn4eH KNNeHT, HaTucHeTe 6yToHa WiFi B ropHaTa yacTt Ha Zyxel
Device3a 1 no 5 cekyHaun. HatncHete 6ytoHa WPS Ha knueHTa B pamkmTe Ha 2
MUHYTU. AKo WPS meToabT e HeycnelueH, nsnonseanTte SSID n kntoya 3a
6e3xunyHa BPb3Ka, 3a a HacTpouTe WiFi Bpb3Ka.

M3nonseanTe Ethernet kaben, 3a fa cBbpKETE KOMMIOTHP KBM

epviH xbnT LAN nopt Ha Zyxel Device.

QSNIANOTIS
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n Configuration

Web login address: 192:168:1.1
Username / Password :
admin/XXXXXXXXXX

(@or—arx|

» ZYXEL
Zyxel Device

User Name

Find the default Username and Password
on the device back label.

Password

admin

XXXXXKXXKK]

Login

Turning On/Off WiFi (Optional)

Top

N ()=

0

Laptop Mobile Devices

Press more than 5 seconds to turn on/off WiFi

N
= ® On-24G &5G WiFiready

Odprite spletni brskalnik in pojdite na http://192:168.1.1. Vnesite
privzeto Ime uporabnika (admin) in geslo, nato pa kliknite
Prijava.

Bilgisayarinizdan web tarayicisini secin ve varsayilan yonetim IP adresini
(192.168.1.1) girin. Kullanici adi olarak admin ve parola olarak girin, sonra
Oturum Ag'i tiklatin.

(B

OtBoperte yeb 6pay3bp v oTugeTe Ha agpec http://192.168.1.1. Bbeeaete
noTpebuTencko nme no noapasbupaxe MNotpebutencko nme (admin) n
Mapona, cnep ToBa LW pakHeTe Bxoa.

Wi-Fi Zyxel Device je omogod&en privzeto. Ce jo zelite
onemogociti ali ponovno omogociti, pritisnite gumb WPS
vec¢ kot 5 sekund.

Zyxel Device WiFi calisir durumdadir. Devre disi birakmak veya tekrar
etkinlestirmekicin, WPS diigmesine 5 saniyeden uzun sire basin.

(BG

Zyxel Device Wi-Fi e akTuBupaHa no nogpasbupate. 3a ga
feakTuBMpaTe N aKTUBMUpPaATe OTHOBO, HaThcHeTe 6yToHa WPS 3a
noseyve oT 5 cekyHAW.

@ VYNIQSNIAOTS
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n Hardware Installation

o Bottom

e Insert SIM Card into slot

51

@ Y6eputech, uto ycTporcteo Zyxel Device BbikntoueHo. OTKpoinTe
KPbILWKY rHe3fa KapTbl micro-SIM ¢ HuxkHe ctopoHbl Zyxel Device.

@ OcTopoxHO BABMHbTe SIM-KapTy B rHe3f0 SIM-KapTbl.
YcTaHOBUTE KPbILWKY 06paTHO.

BHumaHwme! HE ncnonb3yiite agantep kapT «nano-SIM — micro-SIM»,
4TO6bI HE MOBPEANTb KOHTaKTbl BHYTPY rHe3Aa.

G YMIDIAd
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n Hardware Installation
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® BbibepuTe TOT TUN pasbema, KOTOPbI NPUMEHAETCA B BaLLei
cTpaHe. [ogcoeanHWTe 3TO rHE3[0 K HagexallemMy UCTOYHUKY
NUTaHNA Yepes ajanTep NUTaHUA, Npuiaraemblii K Balwemy Zyxel
Device. [insa BkntouyeHusa Zyxel Device HaxmnTe KHOMKY NUTaHWA
POWER.

@ Y6eantecb, UTO MHANKATOP NUTAHUA TOPUT.

@ UMNDIAd
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n Network Connection

E® using ssip

WiFi 2.4G (SSID) : Zyxel _XXXX
WiFi 5G (SSID) : Zyxel_XXXX_5G
WiFi Key : XOOOXXXXX

QR
Code

= Zyxel _XXXX

Connect

Scan the QR code on the device label to see the

SSID and WiFi Key on your smartphone.

@ Using WPS

Press for =
1to 5 seconds
within °°""|§'
o @ 2minutes o
o ® Blinking (slow) - Connecting to 2.4G or
*

5G WiFi client via WPS

@ Using Ethernet Cable

For example,

Laptop, PC, etc.

Hanpute HazBaHue ceTn Wi-Fi (SSID) n BBeAnTe Nnaposnb ANs 4OCTyNa B CeTb
Wi-Fi. Hanaute 3101 SSID Ha Bawem cmapTdoHe unmn HoyTbyke. BBegute
ceTeBOW KoY ANA NOAKIOUYEHMA.

[navHnunauymn 3awmueHHoro coeguHenunsa WiFi uepes WPS mex gy Zyxel
Device n 6ecnpoBOAHbIM KNTMEHTOM NpuxmuTe KHonky WiFi ceepxy
ycTpoiicTea Zyxel Device 6onee, yem Ha 1-5 ceKyHA. B TeueHne 2 MUHYT
HakmuTe KHonkKy WPS Ha ycTpoiicTBe-knmeHTe. Ecnmncnonb3oBaTb MeToq,
WPS He ypaeTca, HacTpoiTe coegunHeHune WiFi BpyuHyio c ncnofib3oBaHuem

SSID n ceTeBoro kniouya.

Cnomoluybto Kabens Ethernet nogkniounTe KomnbloTep K xentomy nopty

nokanbHoW ceTu Ha ycTpoicTBe Zyxel Device.

VINNDDAd
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n Configuration

Web login address: 192:168:1.1
Username / Password :
admin/XXXXXXXXXX

@O AEH|

ZYXEL

Zyxel Device

User Name| admin

Find the default Username and Password
on the device back label.

Password  [XXXOKXXXXN]

Login

Turning On/Off WiFi (Optional)

Top

N ()=

N

Laptop

Mobile Devices

Press more than 5 seconds to turn on/off WiFi

e
= ® On-24G &5G WiFiready

OTkpoliTe Beb6-6paysep v nepengute Ha cainT http://192.168.1.1. Beegute
6a30Bble UMsA Nosib3osatens (@dmin) u naposnb, 1 HaxmnTe Bxopa.

B yctpoiictBe Zyxel Device ¢pyHkumna Wi-Fi no ymonuaHuio
BKJlOUeHa. [1NA ero BKNIOYEHWA UK BbIKNIOYEHUA NMPUXMUTE KHOMKY
WPS 60nee yem Ha 5 CeKyHA.

G UMIDDAd
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LEDs

O

Power/USB

@

Internet/SMS

ol
Signal
Strength

=
g

WiFi/WPS

&

Voice

Green

Blue

Green

Green
Amber

Green

Green

Blink - Device booting
On - Power On

Off - Power Off or USB interface no connection

On - USB negotiation or traffic transmission

Blink - New SMS message
On - Internet connected
Off - Internet is unavaliable

On - Good (4G/3G)
On - Fair (4G/3G)

On - Low (4G/3G)
Blink- No 4G/3G signal

Fast Blink - WLAN data TX/RX

Slow Blink - WPS process in progress
On - WLAN interface is enabled

Off - WLAN/WPS interface is disabled

On - A telephone connected to the PHONE
port is off the hook.

Off - A telephone connected to the PHONE
port is on the hook.

Blink - Incoming call

Troubleshooting

Power and Hardware Connections

- Make sure SIM card is correctly installed in Zyxel Device.
- Make sure the power adapter is connected correctly.

Zyxel Device Access and Login

- Make sure you are using the correct IP address.

e The default IP address is 192.168.1.1.

« If you changed the IP address and have forgotten it, reset the
device to factory defaults by pressing RESET button for more than
5 seconds.

- Make sure your Internet browser does not block pop-up windows
and has JavaScript enabled.

- Make sure you enter the username and password correctly.
Default password is on the device label. If this does not work, reset
device to its factory defaults by pressing RESET button for more
than 5 seconds.

Internet Access

- Make sure you insert an LTE SIM card into the card slot before
turning on the Zyxel Device.

- Log into the web configurator (default username and default
password are on the device label).

Click Setup Wizard, then check the setting in Step 2 WiFi Setup.

- Make sure LTE SIM card's account is valid and has an active
data plan.

- When using a pre-paid SIM card, insert SIM card on another LTE
device to check if SIM card still works. If SIM card works on another
LTE device, contact the vendor. If SIM card does not work, contact
your service provider.

WiFi Connections

- Make sure WiFi is enabled on the Zyxel Device.
- Make sure wireless adapter (installed on your computer) works.

3G/LTE Connections
- Make sure SIM card's account is valid and has an active data

plan.
- Install 3G/LTE external antennas to strengthen cellular signal.
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